
 

Inteligentná kamera C500 Dual 
Návod na obsluhu  
 

 
 



 
 
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod a odložte si ho pre prípad potreby v budúcnosti. 
 
 

Preventívne opatrenia 
 
• Táto kamera by sa mala používať pri prevádzkovej teplote od -10 °C do 45 °C. Kameru nepoužívajte v prostredí 

s teplotou vyššou alebo nižšou, než je stanovený prevádzkový rozsah. 
• Kamera je presný elektronický výrobok. Aby ste zaistili normálne používanie, kameru nevystavujte extrémne 

vlhkému prostrediu ani miestam, na ktorých môže dôjsť k vniknutiu vody do kamery. 
• Ak chcete zlepšiť výkon kamery, neumiestňujte ju na miesta, kde jej objektív smeruje na reflexný povrch, 

prípadne do jeho blízkosti (ako sú napríklad sklenené okná alebo biele steny). V opačnom prípade by sa mohol 
obraz bližšie ku kamere javiť ako nadmerne jasný a ďalej od kamery ako tmavý, prípadne by mohla kamera 
zobrazovať iba biely obraz. 

• Pri využívaní siete Wi-Fi kameru nainštalujte na mieste so silným signálom Wi-Fi. Kameru neinštalujte do blízkosti 
mikrovlnných rúr a iných objektov ani na miesta, ktoré môžu ovplyvniť signál Wi-Fi. 

• Pri zapnutí alebo vypnutí nočného videnia kamery sa prepne infračervený filter a ozve sa mierne cvaknutie,  
čo je normálne. 

• Ak dôjde k poškodeniu napájacieho kábla, o výmenu požiadajte oddelenie popredajných služieb. 
  



Opis výrobku 
 

Obsah balenia (obr. A) Kamera (obr. B) 
1. Inteligentná kamera Xiaomi C500 
Dual 
2. Držiak na stenu 
3. Napájací adaptér 
4. Návod na obsluhu 
5. Vyhlásenie o záruke 
6. Nabíjací kábel 
7. Súprava nástenného držiaka 
8. Lepiaca šablóna 

1. Kontrolka 
2. Objektív gimbalovej kamery 
3. Mikrofón 
4. Slot na kartu microSD (viditeľný, keď je objektív natočený hore) 
5. Pevný objektív kamery 
6. Reproduktor 
7. Tlačidlo Reset 
8. Port napájania 

 
Poznámky: 
Ilustrácie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v návode na obsluhu slúžia len na referenčné účely. 
V dôsledku neustáleho vylepšovania výrobku sa jeho vzhľad a funkcie môžu líšiť. 
Model, technické parametre a bezpečnostné informácie kamery nájdete v návode na obsluhu a na spodnej strane 
základne. 
 
 

Spôsob použitia 
 
• Vkladanie karty microSD 
Uistite sa, že je kamera odpojená od napájania, a nakloňte objektív gimbalovej kamery smerom nahor, aby sa odkryl 
slot na kartu microSD. Kartu microSD vložte do slotu tak, aby kontakty smerovali nadol. (obr. C-1) 
 
UPOZORNENIE: 
Pred vkladaním alebo vytiahnutím karty microSD odpojte kameru zo siete. Použite kartu microSD od osvedčenej 
značky (kamera podporuje kartu microSD s maximálnou kapacitou 16 GB až 256 GB a len vo formáte FAT32. 
Kartu microSD môže byť potrebné pred použitím naformátovať na formát FAT32 v ponuke Settings (Nastavenia) > 
Manage Storage (Spravovať úložisko) v aplikácii Xiaomi Home). Odporúča sa používať kartu microSD s rýchlosťou 
čítania/zápisu vyššou ako U1/Trieda 10. 
 
 
• Zapnutie 
Zapojte kábel napájacieho adaptéra do napájacieho portu na kamere a kamera sa automaticky zapne. (obr. C-2) 
Keď kontrolka svieti na oranžovo a ozve sa hlasové upozornenie, kamera je úspešne zapnutá. 
 
Poznámka: Uistite sa, že na nabíjanie kamery používate originálny kábel napájacieho adaptéra, ktorý je súčasťou 
dodávky, aby ste predišli tomu, že kamera nebude fungovať správne. Keď je kamera zapnutá, objektív kamery 
neotáčajte nasilu. Ak je nastavenie objektívu nepresné, vykonajte kalibráciu objektívu v aplikácii Xiaomi Home. 
 
 
Kontrolka stavu 
Svieti na oranžovo: Čaká sa na pripojenie/Úspešné resetovanie 
Bliká na modro: Pripájanie k serveru/prebieha aktualizácia OTA... 
Bliká na oranžovo: Pripájanie do siete… 
Svieti na modro: Úspešné pripojenie/Funguje normálne 
 
 

Pripojenie k aplikácii Xiaomi Home 
 
Tento výrobok je kompatibilný s aplikáciou Xiaomi Home. 
Aplikáciu Xiaomi Home používajte na ovládanie zariadenia a na komunikáciu s inými inteligentnými domácimi 
zariadeniami. 
  



Nasnímajte QR kód, stiahnite si aplikáciu a nainštalujte ju. Ak je už aplikácia nainštalovaná, 
presmerujeme vás na stránku konfigurácie pripojenia. Prípadne v obchode s aplikáciami 
vyhľadajte aplikáciu „Mi Home/Xiaomi Home“, stiahnite si ju a nainštalujte. 
Spustite aplikáciu Xiaomi Home. Ťuknite na symbol „+“ vpravo hore a pridajte svoje 
zariadenie podľa príslušných pokynov. 
 
 
Poznámky: 
Verzia aplikácie mohla byť medzičasom aktualizovaná. Postupujte podľa pokynov pre aktuálnu verziu aplikácie. 
Pri pripájaní sa uistite, že sieťové pripojenie je stabilné, kamera je zapnutá a kontrolka svieti na oranžovo. 
Po pripojení sa kontrolka zmení na modro. 
Stiahnite si a používajte aplikáciu Xiaomi Home vo verzii 9.4 a vyššej. 
 
• Reset 
Ak meníte sieť alebo účet Xiaomi pripojený ku kamere, stlačte a podržte tlačidlo resetovania na 7 sekúnd. 
Po dokončení resetovania sa ozve hlasové upozornenie. 
 
Poznámka: Pri resetovaní kamery sa neodstránia žiadne údaje uložené na karte microSD. 
 

Montáž 
 
Kameru umiestnite na rovnú plochu, napr. písací stôl, jedálenský stôl, konferenčný stolík alebo ju namontujte 
na stenu. 
Preventívne opatrenia pri umiestnení kamery na stôl: Umiestnite kameru na okraj stola alebo do vyvýšenej polohy, 
aby ste získali lepší širokouhlý záber pevného objektívu. 
 
Montáž kamery na stenu: 

1. Nalepte lepiacu šablónu na stenu v správnej pozícii. Do steny vyvŕtajte dva otvory podľa pozícií otvorov 
na lepiacej šablóne. Otvory by mali mať priemer približne 6 mm a hĺbku približne 30 mm.(Obr. D-1) 

2. Do vyvŕtaných otvorov vložte hmoždinky. (obr. D-1) 
3. Zarovnajte otvory na nástennom držiaku s vyvŕtanými otvormi v stene. Do montážnych otvorov na držiaku 

vložte skrutky a zaskrutkujte ich do hmoždiniek krížovým skrutkovačom. (obr. D-2) 
4. Zarovnajte drážky na spodnej časti kamery s vyvýšenou časťou na držiaku. Potom podržte obe polohy 

pomocou „ “ na držiaku a otáčajte držiakom v smere hodinových ručičiek, kým sa nezaistí na mieste. 
(obr. D-3) 

5. Nastavujte čap nástenného držiaka, kým kamera nedosiahne správny uhol. Podržte a horizontálne otočte 
kameru, aby ste nastavili horizontálne smerovanie pevného objektívu. Vertikálne otočte kameru v smere  

„ “ na nástennom držiaku, aby ste nastavili uhol sklonu pevného objektívu. (obr. D-4) 
 

 Preventívne opatrenie: 
Stena musí udržať minimálne trojnásobok celkovej hmotnosti kamery. 
 

 VAROVANIE: 
Kamera musí byť podľa pokynov na inštaláciu pevne pripevnená k stropu alebo stene, aby sa predišlo možnému 
zraneniu. 
 

Informácie o OEEZ 
 
Všetky výrobky označené týmto symbolom patria medzi odpad z elektrických a elektronických zariadení 
(OEEZ podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2012/19/EÚ) a nemali by sa likvidovať spolu 
s netriedeným komunálnym odpadom. Namiesto toho by ste mali v záujme ochrany ľudského zdravia 
a životného prostredia odovzdať odpad zo svojho zariadenia na zbernom mieste určenom na recykláciu 

odpadu z elektrických a elektronických zariadení zriadenom vládnymi alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia 
a recyklácia pomôžu predchádzať potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a na ľudské zdravie. 
Viac informácií o danom mieste, ako aj o podmienkach takýchto zberných miest, získate u predajcu alebo u 
miestnych úradov. 



Vyhlásenie o zhode EÚ 
 
Spoločnosť [Shanghai Moshon Technology Co., Ltd. ] týmto vyhlasuje, že toto rádiové zariadenie typu 
[Xiaomi Smart Camera C500 Dual (názov) MBC22 (model) ], je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese:  
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html 

 
Pri bežnom používaní tohto zariadenia by mala byť vzdialenosť medzi anténou a telom používateľa minimálne 20 cm. 

 
UPOZORNENIE: Možné nebezpečné optické žiarenie vyžarované z tohto výrobku. Nepozerajte sa 
do svetla. Môže byť škodlivé pre oči. 
 
 
 

 
Poznámka: Napájací adaptér nie je vodotesný a je určený len na použitie v interiéri. Nepoužívajte 
v extrémne vlhkom prostredí alebo na miestach, kde môže dôjsť k vniknutiu vody. 
 
 
 

 

 
 
Funkcia WLAN pre toto zariadenie je pri prevádzke vo frekvenčnom rozsahu 5150 MHz 5350 MHz obmedzená len na 
použitie v interiéri. 
 
 

Technické parametre 
 
Názov: Inteligentná kamera 
Rozmery zariadenia: 78 × 77 × 128 mm 
Prevádzková teplota: -10 °C až 45 °C 
Maximálny výstupný výkon Wi-Fi: 
2412 – 2472 MHz,< 20 dBm 
5180 – 5320 MHz, 5500 – 5700 MHz, 5745 – 5825 MHz, <20 dBm 
Prevádzková frekvencia Bluetooth: 2402 – 2480 MHz 
Maximálny výstupný výkon Bluetooth: < 20 dBm 
Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 2,4GHz/5GHz, Bluetooth 5.3 
Kompatibilita: Android 8.0 a iOS 12.0 alebo vyššia verzia 
Úložisko: Karta MicroSD (podporuje 16 – 256 GB)/Cloudové úložisko/Sieťové úložisko (NAS) 
 
Model: MBC22 
Menovitý vstup: 5 V = 2 A 
Čistá hmotnosť: Približne 305 g 
Rozlíšenie: 2560 × 1440 
Video kodek: H.265 
 
Frekvenčné pásma 5 GHz Band 3 nie sú dostupné pre kameru v Malajzii 
 
 
 
  



Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: Shanghai Moshon Technology Co., Ltd. 
(spoločnosť iniciatívy Mi Ecosystem) 
Adresa: No. 668 Shenzhuan Road, Songjiang Hi-Tech Park, Caohejing Development Zone, Šanghaj, Čína 
Ďalšie informácie získate na stránke www.mi.com 
Verzia návodu na obsluhu: V1.0 
 

 
V súlade s normami IMDA DB106135 
 
 
 
 
Dovozca: 
Mystical, a.s. 
Tomášikova 50/B, 831 04 Bratislava, IČO 36280518 


